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PASKAIDROJUMA RAKSTS 

1. DELEĢĒTĀ AKTA KONTEKSTS 

Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2018/841 (2018. gada 30. maijs) par zemes 

izmantošanā, zemes izmantošanas maiņā un mežsaimniecībā radušos siltumnīcefekta gāzu 

emisiju un piesaistes iekļaušanu klimata un enerģētikas politikas satvarā laikposmam līdz 

2030. gadam1 2023. gadā tika grozīta2, lai nodrošinātu ZIZIMM sektora ieguldījumu ES 

vērienīgākajā iecerē siltumnīcefekta gāzu neto emisijas līdz 2030. gadam samazināt vismaz 

par 55 % un nodrošināt, ka ZIZIMM sektors dod ilgtspējīgu un paredzamu ilgtermiņa 

ieguldījumu Savienības klimatneitralitātes mērķa sasniegšanā. 

Šajā kontekstā Regulas (ES) 2018/841 īstenošana tika sadalīta divos atbilstības periodos, 

proti, 2021.–2025. gada periodā un 2026.–2030. gada periodā. Katrs atbilstības periods 

dalībvalstīm uzliek pienākumus attiecībā uz to ZIZIMM sektora sniegumu. Otrajam 

atbilstības periodam dalībvalstīm un Savienībai kopumā tika noteikti siltumnīcefekta gāzu 

neto piesaistījumu mērķrādītāji. Pienākumu izpildes vajadzībām dalībvalstu rīcībā attiecībā uz 

katru atbilstības periodu ir dažādas elastības iespējas. 

Lai sekotu virzībai uz Regulas (ES) 2018/841 mērķiem, ir jāparedz noteikumi par attiecīgo 

darbību uzskaiti Savienības reģistrā un to apsekošanu. Deleģētā akta mērķis ir ieviest 

vajadzīgos noteikumus Savienības reģistra regulā (ES) 2019/11223. 

2. APSPRIEŠANĀS PIRMS AKTA PIEŅEMŠANAS 

Saskaņā ar Regulas (ES) 2018/841 16. panta 4. punktu un Iestāžu nolīgumam starp Eiropas 

Parlamentu, Eiropas Savienības Padomi un Eiropas Komisiju par labāku likumdošanas 

procesu4 pievienotās Kopējās vienošanās par deleģētajiem aktiem 4. punktu šā deleģētā akta 

sagatavošanas gaitā tika rīkotas pienācīgas apspriešanās. 2024. gada 13. marta, 2. maija un 

11. decembra, kā arī 2025. gada 5. maija sanāksmēs notika apspriešanās ar Komisijas Klimata 

pārmaiņu ekspertu grupas ekspertiem. Pēc iepazīšanās ar koncepcijas dokumentu un 

vēlākajiem deleģētā akta projektiem ekspertiem bija arī iespēja sniegt rakstiskus komentārus 

par tekstu. Gatavojot šo deleģēto aktu, viņu apsvērumi tika pienācīgi ņemti vērā.  

Kā paredz Kopējā vienošanās par deleģētajiem aktiem, ar minētajām sanāksmēm saistītie 

dokumenti vienlaikus tika pārsūtīti Eiropas Parlamentam un Padomei. Ekspertu grupas paustie 

apsvērumi tika ņemti vērā deleģētā akta sagatavošanā. 

Deleģētā akta projekts tika publicēts Labāka regulējuma portālā, kurā četras nedēļas — no 

2025. gada 7. aprīļa līdz 5. maijam — varēja sniegt atsauksmes. Šajā periodā tika saņemtas 

                                                 
1 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2018/841 (2018. gada 30. maijs) par zemes izmantošanā, 

zemes izmantošanas maiņā un mežsaimniecībā radušos siltumnīcefekta gāzu emisiju un piesaistes 

iekļaušanu klimata un enerģētikas politikas satvarā laikposmam līdz 2030. gadam un ar ko groza 

Regulu (ES) Nr. 525/2013 un Lēmumu Nr. 529/2013/ES (OV L 156, 19.6.2018., 1. lpp.).   
2 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2023/839 (2023. gada 19. aprīlis), ar ko attiecībā uz 

darbības jomu, ziņošanas un izpildes noteikumu vienkāršošanu un dalībvalstu 2030. gada mērķrādītāju 

noteikšanu groza Regulu (ES) 2018/841 un attiecībā uz monitoringa, ziņošanas, progresa apsekošanas 

un izskatīšanas uzlabošanu groza Regulu (ES) 2018/1999 (OV L 107, 21.4.2023., 1. lpp.). 
3 Komisijas Deleģētā regula (ES) 2019/1122 (2019. gada 12. marts), ar ko attiecībā uz Savienības reģistra 

darbību papildina Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2003/87/EK (OV L 177, 2.7.2019., 

3. lpp.).  
4 Iestāžu nolīgums starp Eiropas Parlamentu, Eiropas Savienības Padomi un Eiropas Komisiju 

(2016. gada 13. aprīlis) par labāku likumdošanas procesu (OV L 123, 12.5.2016., 1. lpp.). 
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atsauksmes no divām publiskām iestādēm, divām uzņēmumu apvienībām un vienas 

nevalstiskas organizācijas. Lielākā daļa atsauksmju skāra pašu ZIZIMM satvaru, arī 

siltumnīcefekta gāzu emisiju un piesaistījumu uzskaites pamatprincipus, elastības iespēju 

darbību un dalībvalstu pienākumus, kas noteikti Regulā (ES) 2018/841; deleģētā akta darbības 

jomā šie jautājumi neietilpst. Portālā iesniegtie komentāri, kas attiecās uz deleģētā akta 

projekta tekstu un uzlaboja tā kvalitāti, tika ņemti vērā.  

3. DELEĢĒTĀ AKTA JURIDISKIE ASPEKTI 

Regulas (ES) 2018/841 15. panta 1. punkts Komisiju pilnvaro pieņemt deleģētos aktus, lai 

regulu papildinātu ar noteikumiem par darbību reģistrēšanu un to precīzu izpildi Savienības 

reģistrā.  

Deleģētais akts groza Komisijas Deleģēto regulu (ES) 2019/1122 (2019. gada 12. marts), ar 

ko attiecībā uz Savienības reģistra darbību papildina Eiropas Parlamenta un Padomes 

Direktīvu 2003/87/EK5, lai tajā iekļautu noteikumus par zemes izmantojuma, zemes 

izmantojuma maiņas un mežsaimniecības (ZIZIMM) nozarē veikto darījumu reģistrēšanu un 

veikšanu.  

Konkrētāk, Savienības reģistrā ir jāatspoguļo šādi aspekti: 

a) katras dalībvalsts emisiju un piesaistījumu daudzums katrā zemes uzskaites kategorijā 

pirmajā atbilstības periodā (deleģētā akta 59.t panta 1. punkts); 

b) to elastības iespēju izmantošana saskaņā ar Regulas (ES) 2018/841 12., 13. un 13.a pantu, 

kas dalībvalstīm pieejamas atbilstības nodrošināšanai pirmajā atbilstības periodā (deleģētā 

akta 59.w, 59.x, 59.z un 59.ac pants); 

c) katras dalībvalsts emisiju un piesaistījumu daudzums zemes ziņošanas kategorijās vai 

sektoros otrajā atbilstības periodā (deleģētā akta 59.t panta 3. punkts); 

d) elastības iespēju izmantošana saskaņā ar 12. un 13.b pantu otrajā atbilstības periodā 

(deleģētā akta 59.w, 59.x un 59.ab pants); 

e) mērķrādītāju ievērošanas nodrošināšana saskaņā ar 13.c pantu otrajā atbilstības periodā 

(deleģētā akta 59.ad panta 5. punkts). 

                                                 
5 OV L 177, 2.7.2019., 3. lpp.  
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KOMISIJAS DELEĢĒTĀ REGULA (ES) …/.. 

(13.1.2026), 

ar ko Deleģēto regulu (ES) 2019/1122 groza attiecībā uz Savienības reģistra darbību 

saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2018/841 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2018/841 (2018. gada 30. maijs) par 

zemes izmantošanā, zemes izmantošanas maiņā un mežsaimniecībā radušos siltumnīcefekta 

gāzu emisiju un piesaistes iekļaušanu klimata un enerģētikas politikas satvarā laikposmam 

līdz 2030. gadam un ar ko groza Regulu (ES) Nr. 525/2013 un Lēmumu Nr. 529/2013/ES1, jo 

īpaši tās 15. panta 1. punktu, 

tā kā: 

(1) Komisijas Deleģētā regula (ES) 2019/11222 nosaka noteikumus par to, kā darbojas 

Savienības reģistrs, kas izveidots saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes 

Direktīvu 2003/87/EK3. 

(2) Regula (ES) 2018/841 tika grozīta4, lai paredzētu zemes izmantojuma, zemes 

izmantojuma maiņas un mežsaimniecības (ZIZIMM) sektora ieguldījumu Savienības 

vērienīgākajā iecerē siltumnīcefekta gāzu neto emisijas līdz 2030. gadam samazināt 

vismaz par 55 % un nodrošinātu, ka ZIZIMM sektors dod ilgtspējīgu un paredzamu 

ilgtermiņa ieguldījumu Savienības klimatneitralitātes mērķa sasniegšanā. 

(3) Saskaņā ar Regulas (ES) 2018/841 15. pantu Savienības reģistram ir jānodrošina 

darbību reģistrēšana un precīza izpilde saskaņā ar minēto regulu.  

(4) Tāpēc Deleģētajā regulā (ES) 2019/1122 paredzētie Savienības reģistra noteikumi būtu 

jāgroza, lai būtu iespējams reģistrēt emisiju un piesaistījumu daudzumus saskaņā ar 

Regulu (ES) 2018/841 un lai nodrošinātu, ka tiek precīzi uzskaitīti darījumi, kas 

saistīti ar minētās regulas 11., 12., 13., 13.a un 13.b pantā paredzēto elastības iespēju 

izmantošanu, jebkādām metodoloģiskām korekcijām, kas izdarītas saskaņā ar minētās 

regulas 14. panta 1.a punktu, un atbilstības novērtēšanu saskaņā ar minētās regulas 

                                                 
1 OV L 156, 19.6.2018., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/841/oj.  
2 Komisijas Deleģētā regula (ES) 2019/1122 (2019. gada 12. marts), ar ko attiecībā uz Savienības reģistra 

darbību papildina Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2003/87/EK (OV L 177, 2.7.2019., 3. lpp., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/1122/oj). 
3 Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2003/87/EK (2003. gada 13. oktobris), ar kuru nosaka 

sistēmu siltumnīcas efektu izraisošo gāzu emisijas kvotu tirdzniecībai Kopienā un groza Padomes 

Direktīvu 96/61/EK (OV L 275, 25.10.2003., 32. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2003/87/oj). 
4 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2023/839 (2023. gada 19. aprīlis), ar ko attiecībā uz 

darbības jomu, ziņošanas un izpildes noteikumu vienkāršošanu un dalībvalstu 2030. gada mērķrādītāju 

noteikšanu groza Regulu (ES) 2018/841 un attiecībā uz monitoringa, ziņošanas, progresa apsekošanas 

un izskatīšanas uzlabošanu groza Regulu (ES) 2018/1999 (OV L 107, 21.4.2023., 1. lpp., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2023/839/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2003/87/oj
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13.c pantu. Savienības reģistram būtu jānodrošina, ka netiek veikti nekādi 

pārskaitījumi vai darījumi, kas nav saderīgi ar pienākumiem, kuri izriet no Regulas 

(ES) 2018/841. 

(5) Ar Regulu (ES) 2018/841 tika ieviesti divi atbilstības periodi, proti, no 2021. līdz 

2025. gadam un no 2026. līdz 2030. gadam; šajos periodos dalībvalstīm ir jābūt 

piekļuvei noteiktām elastības iespējām minētajā regulā noteikto pienākumu izpildei. 

(6) Tāpēc — un lai būtu iespējams reģistrēt un precīzi izpildīt Regulas (ES) 2018/841 

15. panta 1. punkta a)–d) apakšpunktā minētās darbības — Savienības reģistrā būtu 

jāizveido vairāki jauni konti. 

(7) Lai atspoguļotu katra atbilstības perioda specifiku, par katru no abiem ZIZIMM 

atbilstības periodiem būtu jāatver viens Savienības atbilstības konts par 

siltumnīcefekta gāzu emisijām un piesaistījumiem, kas radušies zemes izmantojuma, 

zemes izmantojuma maiņas un mežsaimniecības sektorā (“ES ZIZIMM atbilstības 

konts”). ES ZIZIMM atbilstības kontam būtu jāatspoguļo dalībvalstu ZIZIMM 

atbilstības kontos reģistrēto neto emisiju vai neto piesaistījumu summa. 

(8) Līdzīgā kārtā katrai dalībvalstij par katru no abiem ZIZIMM atbilstības periodiem 

būtu jāatver viens dalībvalsts ZIZIMM atbilstības konts. Pirmajā ZIZIMM atbilstības 

periodā Regulā (ES) 2018/841 paredzētie elastības mehānismi ir pieejami tikai dažām 

zemes uzskaites kategorijām. Tāpēc dalībvalsts ZIZIMM atbilstības kontā būtu 

jāreģistrē katrā zemes uzskaites kategorijā uzskaitīto emisiju un piesaistījumu 

daudzums. Otrajā ZIZIMM atbilstības periodā zemes izmantojuma mehānisms ir 

pieejams visām zemes ziņošanas kategorijām. Tas nozīmē, ka ir pietiekami reģistrēt 

ziņotās emisijas un piesaistījumus visās zemes ziņošanas kategorijās kopā. Lai varētu 

novērtēt atbilstību, dalībvalsts ZIZIMM atbilstības kontā būtu jāatspoguļo gan 

dalībvalsts mērķrādītājs, kas noteikts Regulas (ES) 2018/841 II.a pielikuma tabulas 

C ailē, gan minētajai dalībvalstij noteiktais budžets. 

(9) Lai novērtētu, cik lielā mērā būtu jādara pieejamas Regulas (ES) 2018/841 12., 13., 

13.a un 13.b pantā minētās elastības iespējas, un pēc ZIZIMM relevanto datu 

ievadīšanas dalībvalsts ZIZIMM atbilstības kontā, Savienības reģistram būtu 

jāaprēķina minētā konta bilance vai nu attiecībā pret debeta nepieļaušanas noteikumu, 

kas aptver pirmo ZIZIMM atbilstības periodu, vai konkrētās dalībvalsts mērķrādītāju 

otrajam ZIZIMM atbilstības periodam, ņemot vērā visas metodoloģiskās korekcijas, 

kas izdarītas otrajā ZIZIMM atbilstības periodā. 

(10) Ja dalībvalsts ZIZIMM atbilstības konta bilance ir pozitīva, Savienības reģistram 

attiecīgās dalībvalsts ZIZIMM atbilstības kontā būtu jāpiešķir zemesatkarīgo 

piesaistījumu vienības (LRU). LRU būtu jātur tikai dalībvalsts ZIZIMM atbilstības 

kontā Savienības reģistrā, un to pārskaitīšana būtu jāatļauj tikai ar konkrētiem 

nosacījumiem un pēc dalībvalsts pieprasījuma. Saskaņā ar Regulas (ES) 2018/841 

12. pantu dalībvalstīm ir iespēja savu LRU pārpalikumu pārskaitīt uz saviem 

atbilstības kontiem saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2018/8425 

(KCR atbilstības konts) vai citas dalībvalsts ZIZIMM atbilstības kontu.  

                                                 
5 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2018/842 (2018. gada 30. maijs) par saistošiem 

ikgadējiem siltumnīcefekta gāzu emisiju samazinājumiem, kas dalībvalstīm jāpanāk no 2021. līdz 

2030. gadam un kas dod ieguldījumu rīcībā klimata politikas jomā, lai izpildītu Parīzes nolīgumā 

paredzētās saistības, un ar ko groza Regulu (ES) Nr. 525/2013 (OV L 156, 19.6.2018., 26. lpp., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2018/842/oj). 
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(11) Lai varētu izmantot elastību, kas dalībvalstīm pirmajā ZIZIMM atbilstības periodā 

pieejama attiecībā uz apsaimniekotu meža zemi, Savienības reģistrā būtu jāatver 

Savienības centrālais apsaimniekotās meža zemes elastības konts (“ES centrālais 

MFLFA konts”) un ES centrālajā MFLFA kontā būtu jāizveido un jāatspoguļo ar 

apsaimniekoto meža zemi saistītās elastības iespējas iedales apjoma vienības 

(MFLFA) dalībvalstīm pieejamajos daudzumos, kā noteikts Regulā (ES) 2018/841. 

Šādu iedales apjoma vienību pārskaitījumiem no šā konta vajadzētu būt iespējamiem, 

ja ir izpildīti Regulas (ES) 2018/841 13. pantā izklāstītie nosacījumi.   

(12) Lai izmantotu papildu kompensāciju, kas saskaņā ar Regulu (ES) 2018/841 pieejama 

Somijai, Savienības reģistrā būtu jāatver Somijas centrālais papildu kompensācijas 

konts un minētajā kontā būtu jāizveido un jāatspoguļo Somijas papildu elastības 

iespējas iedales apjoma vienības (AFAF) daudzumos, kas Somijai pieejami pirmajā 

ZIZIMM atbilstības periodā, kā noteikts Regulā (ES) 2018/841. Šādu iedales apjomu 

pārskaitījumiem uz Somijas ZIZIMM atbilstības kontu vajadzētu būt iespējamiem, ja 

ir izpildīti Regulas (ES) 2018/841 13.a pantā izklāstītie nosacījumi. 

(13) Pirmā ZIZIMM atbilstības perioda beigās LRU pārpalikums no dalībvalstu ZIZIMM 

atbilstības kontiem būtu jāpārskaita uz ES ZIZIMM atbilstības kontu, lai otrajā 

ZIZIMM atbilstības periodā varētu novērtēt, vai Savienība ir sasniegusi savu 

mērķrādītāju, kas vajadzīgs, lai otrajā atbilstības periodā iegūtu piekļuvi ar zemes 

izmantojumu saistītās elastības mehānismam, un līdz novērtējuma veikšanai tās būtu 

jāglabā minētajā kontā daudzumos, kas minēti Regulas (ES) 2018/841 13.b panta 

3. punkta c) apakšpunkta otrajā daļā. Jebkurš daudzums, kas šo sliekšņvērtību 

pārsniedz, būtu jāpārskaita uz ES ZIZIMM dzēšanas kontu. 

(14) Lai varētu izmantot ar zemes izmantojumu saistīto elastību, kas dalībvalstīm pieejama 

attiecībā uz otro ZIZIMM atbilstības periodu, Savienības reģistrā būtu jāatver viens 

Savienības ar zemes izmantojumu saistītās elastības iespējas iedales apjoma konts 

(“ES centrālais LUFA konts”) un šajā kontā būtu jāizveido un jāatspoguļo ar zemes 

izmantojumu saistītās elastības iespējas iedales apjoma vienības (LUFA) daudzumos, 

kas dalībvalstīm pieejami saskaņā ar zemes izmantojuma mehānismu, kā noteikts 

Regulas (ES) 2018/841 13.b panta 4. punktā. Šādu iedales apjoma vienību 

pārskaitījumiem vajadzētu būt iespējamiem, ja ir izpildīti Regulas (ES) 2018/841 

13.b pantā izklāstītie nosacījumi. 

(15) Lai novērtētu, vai ir sasniegti Regulas (ES) 2018/841 mērķi, Savienības reģistram 

turklāt būtu jānodrošina iespēja veikt Regulā (ES) 2018/841 noteiktās izpildes 

pārbaudes, proti, jāparedz procedūra, kā izskatītie siltumnīcefekta gāzu emisiju dati 

ievadāmi dalībvalstu ZIZIMM atbilstības kontos, kā aprēķināma minēto kontu bilance, 

nosakāms atbilstības statusa rādītājs un atspoguļojami jebkādu tādu pārrēķinu rezultāti, 

kas izriet no metodoloģiskām korekcijām, kuras veiktas saskaņā ar Regulas (ES) 

2018/841 14. panta 1.a punktu.   

(16) Tālab otrajā ZIZIMM atbilstības periodā, ja metodika, ko dalībvalstis izmanto saskaņā 

ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2018/19996, ir mainījusies un tāpēc 

                                                 
6 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2018/1999 (2018. gada 11. decembris) par enerģētikas 

savienības un rīcības klimata politikas jomā pārvaldību un ar ko groza Eiropas Parlamenta un Padomes 

Regulas (EK) Nr. 663/2009 un (EK) Nr. 715/2009, Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvas 

94/22/EK, 98/70/EK, 2009/31/EK, 2009/73/EK, 2010/31/ES, 2012/27/ES un 2013/30/ES, Padomes 

Direktīvas 2009/119/EK un (ES) 2015/652 un atceļ Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 

Nr. 525/2013 (OV L 328, 21.12.2018., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1999/oj). 
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radusies starpība starp vidējiem siltumnīcefekta gāzu inventarizācijas datiem, kas 

2020. gadā iesniegti par 2016., 2017. un 2018. gadu, vidējiem siltumnīcefekta gāzu 

inventarizācijas datiem, kas 2025. gadā iesniegti par 2021., 2022. un 2023. gadu, un 

vidējiem siltumnīcefekta gāzu inventarizācijas datiem, kas par 2021., 2022. un 

2023. gadu iesniegti 2032. gadā, Savienības reģistram būtu jāaprēķina starpība starp 

vidējiem siltumnīcefekta gāzu inventarizācijas datiem un izskatītajiem vidējiem 

siltumnīcefekta gāzu inventarizācijas datiem par minētajiem gadiem un jānodrošina, 

ka aprēķina rezultāts tiek precīzi atspoguļots budžetā, kas dalībvalstij noteikts 

dalībvalsts ZIZIMM atbilstības kontā. 

(17)  Tāpat, lai atspoguļotu izmaiņas metodikā, ko dalībvalstis saskaņā ar Regulu (ES) 

2018/1999 izmanto otrajā ZIZIMM atbilstības periodā, ja tāpēc radusies starpība starp 

vidējiem siltumnīcefekta gāzu inventarizācijas datiem, kas par 2016., 2017. un 

2018. gadu iesniegti 2020. gadā, un vidējiem siltumnīcefekta gāzu inventarizācijas 

datiem, kas par 2016., 2017. un 2018. gadu iesniegti 2032. gadā, Savienības reģistram 

būtu jāaprēķina starpība starp vidējo siltumnīcefekta gāzu inventarizācijas datu summu 

un izskatīto vidējo siltumnīcefekta gāzu inventarizācijas datu summu par minētajiem 

gadiem un jānodrošina, ka aprēķina rezultāts tiek precīzi atspoguļots ES ZIZIMM 

atbilstības kontā. 

(18) Lai nodrošinātu, ka Regulā (ES) 2018/841 noteikto pienākumu izpilde tiek novērtēta 

precīzi, un lai šo procesu atvieglotu, Savienības reģistrā vajadzētu būt iespējai 

automātiski pārbaudīt katru darījumu, ko veic saskaņā ar Regulu (ES) 2018/841, un 

vajadzības gadījumā tam ikviens darījums, kas minētajā regulā noteiktajām prasībām 

neatbilst, būtu jābloķē. 

(19)  Tāpēc Deleģētā regula (ES) 2019/1122 būtu attiecīgi jāgroza, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Deleģēto regulu (ES) 2019/1122 groza šādi: 

(1) regulas 2. pantam pievieno šādu daļu: 

“Šo regulu piemēro arī reģistrētajām emisijām un piesaistījumiem un Eiropas 

Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 2018/841* vajadzībām izveidotajām 

vienībām.”; 

________________ 

* Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2018/841 (2018. gada 30. maijs) par 

zemes izmantošanā, zemes izmantošanas maiņā un mežsaimniecībā radušos 

siltumnīcefekta gāzu emisiju un piesaistes iekļaušanu klimata un enerģētikas 

politikas satvarā laikposmam līdz 2030. gadam un ar ko groza Regulu (ES) 

Nr. 525/2013 un Lēmumu Nr. 529/2013/ES (OV L 156, 19.6.2018., 1. lpp., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2018/841/oj). 

(2) regulas 3. pantu groza šādi: 

(a) panta 12) punktu aizstāj ar šādu: 
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“12) “darījums” ir tāds Savienības reģistra process, kurā kvotu, ikgadējā 

emisiju iedales apjoma vienību, zemesatkarīgo piesaistījumu vienību vai kāda 

Regulas (ES) 2018/841 13., 13.a vai 13.b pantā minētā elastības iedales apjoma 

vienību pārskaita no viena konta uz citu;”; 

(b) pantam pievieno šādu 27)–32) punktu: 

“27) “pirmais ZIZIMM atbilstības periods” ir piecu gadu periods no 2021. gada 

1. janvāra līdz 2025. gada 31. decembrim, kurā dalībvalstīm ir jāuzskaita 

siltumnīcefekta gāzu emisijas un piesaistījumi, kas rodas Regulas (ES) 

2018/841 2. panta 1. punktā minētajās zemes uzskaites kategorijās;  

28) “otrais ZIZIMM atbilstības periods” ir piecu gadu periods no 2026. gada 

1. janvāra līdz 2030. gada 31. decembrim, kurā dalībvalstīm ir jāziņo par 

siltumnīcefekta gāzu emisijām un piesaistījumiem, kas rodas Regulas (ES) 

2018/841 2. panta 2. punktā minētajās zemes ziņošanas kategorijās vai 

sektoros;  

 29) “zemesatkarīgo piesaistījumu vienība” (LRU) ir vienai tonnai oglekļa 

dioksīda ekvivalenta līdzvērtīgs pārsnieguma piesaistījums dalībvalstī, 

aprēķināts kā starpība starp uzskaitītajām vai ziņotajām emisijām un 

piesaistījumiem — pirms jebkādu elastības iespēju izmantošanas — un 

saistībām vai mērķrādītāju, kas attiecīgajai dalībvalstij noteikts;   

30) “ar apsaimniekotu meža zemi saistītās elastības iespējas iedales apjoma 

vienība” (MFLFA) ir vienai tonnai oglekļa dioksīda ekvivalenta līdzvērtīga 

daļa no maksimālā kompensācijas apjoma, kas dalībvalstīm pieejams pirmajā 

ZIZIMM atbilstības periodā saskaņā ar elastības iespēju attiecībā uz 

apsaimniekotu meža zemi, kura noteikta Regulas (ES) 2018/841 13. pantā un 

VII pielikumā;  

31) “Somijas papildu elastības iespējas iedales apjoma vienība” (AFAF) ir 

vienai tonnai oglekļa dioksīda ekvivalenta līdzvērtīga daļa no maksimālā 

kompensācijas apjoma, kas Somijai pieejams pirmajā ZIZIMM atbilstības 

periodā kā papildu kompensācija, kura Somijai noteikta Regulas (ES) 2018/841 

13.a pantā;  

32) “ar zemes izmantojumu saistītās elastības iespējas iedales apjoma vienība” 

(LUFA) ir vienai tonnai oglekļa dioksīda ekvivalenta līdzvērtīga daļa no 

maksimālā kompensācijas apjoma, kas dalībvalstīm pieejams otrajā ZIZIMM 

atbilstības periodā saskaņā ar zemes izmantojuma elastības mehānismu, kurš 

noteikts Regulas (ES) 2018/841 13.b pantā un VII pielikumā.”;  

(3) regulas 4. panta 2. punktu aizstāj ar šādu: 

“2. Dalībvalstis Savienības reģistru izmanto tam, lai izpildītu savas saistības saskaņā 

ar Direktīvas 2003/87/EK 19. pantu, Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 

2018/842* 12. pantu un Regulas (ES) 2018/841 15. pantu. Savienības reģistrs valsts 

administratoriem un kontu turētājiem nodrošina šajā regulā noteiktos procesus. 

________________ 

* Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2018/842 (2018. gada 30. maijs) par saistošiem 

ikgadējiem siltumnīcefekta gāzu emisiju samazinājumiem, kas dalībvalstīm jāpanāk no 2021. līdz 

2030. gadam un kas dod ieguldījumu rīcībā klimata politikas jomā, lai izpildītu Parīzes nolīgumā 

paredzētās saistības, un ar ko groza Regulu (ES) Nr. 525/2013 (OV L 156, 19.6.2018., 26. lpp., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2018/842/oj).”; 

http://data.europa.eu/eli/reg/2018/842/oj


 

LV 8  LV 

(4) regulas 7. panta 5. punktu aizstāj ar šādu: 

“5. Centrālais administrators, kompetentās iestādes un valsts administratori veic tikai 

tos procesus, kas tiem jāveic savu attiecīgo funkciju izpildei saskaņā ar Direktīvu 

2003/87/EK, Regulu (ES) 2018/842 un Regulu (ES) 2018/841.”; 

(5) regulas 12. pantu groza šādi: 

(a) pantā iekļauj šādus punktus: 

“1.a Pirmā ZIZIMM atbilstības perioda vajadzībām centrālais administrators 

atver Savienības atbilstības kontu siltumnīcefekta gāzu emisijām un 

piesaistījumiem no zemes izmantošanas, zemes izmantošanas maiņas un 

mežsaimniecības (“ES ZIZIMM atbilstības konts”), vienu ZIZIMM atbilstības 

kontu katrai dalībvalstij (“dalībvalsts ZIZIMM atbilstības konts”), vienu 

Somijas centrālo papildu kompensācijas kontu, vienu Savienības centrālo ar 

apsaimniekotu meža zemi saistītās elastības iespējas iedales apjoma kontu (“ES 

centrālais MFLFA konts”) un ES ZIZIMM dzēšanas kontu.”; 

“1.b Otrā ZIZIMM atbilstības perioda vajadzībām centrālais administrators 

atver ES ZIZIMM atbilstības kontu, dalībvalsts ZIZIMM atbilstības kontu 

katrai dalībvalstij un vienu Savienības centrālo ar zemes izmantojumu saistītās 

elastības iespējas iedales apjoma kontu (“ES centrālais LUFA konts”).”; 

(b) panta 2. punktu aizstāj ar šādu: 

“2. Saskaņā ar 7. panta 1. punktu ieceltais valsts administrators darbojas kā 

pilnvarotais pārstāvis attiecībā uz KCR atbilstības kontiem un dalībvalsts 

ZIZIMM atbilstības kontiem.”; 

(6) regulā iekļauj šādu 27.b pantu: 

“27.b pants 

ZIZIMM kontu slēgšana 

1. Centrālais administrators dalībvalsts ZIZIMM atbilstības kontu slēdz ne agrāk kā 

vienu mēnesi pēc tam, kad saskaņā ar 59.ad pantu noteikts attiecīgā konta atbilstības 

statusa rādītājs, un pēc iepriekšēja paziņojuma nosūtīšanas konta turētājam.   

2. Attiecībā uz pirmo ZIZIMM atbilstības periodu centrālais administrators 

nodrošina, ka Savienības reģistrs visas atlikušās LRU no dalībvalstu ZIZIMM 

atbilstības kontiem, kas slēgšanas brīdī ir pozitīvi, pārskaita uz ES ZIZIMM 

atbilstības kontu.   

3. Attiecībā uz pirmo ZIZIMM atbilstības periodu centrālais administrators 

nodrošina, ka Savienības reģistrs visas atlikušās AFAF no Somijas centrālā papildu 

kompensācijas konta pārskaita uz ES ZIZIMM dzēšanas kontu.   

4. Centrālais administrators nodrošina, ka Savienības reģistrs ES ZIZIMM atbilstības 

kontā attiecībā uz pirmo ZIZIMM atbilstības periodu līdz 30 % neizmantoto LRU — 

tomēr nepārsniedzot 20 miljoniem tonnu oglekļa dioksīda ekvivalenta līdzvērtīgas 

neizmantotās LRU — atstāj ES ZIZIMM atbilstības kontā, savukārt LRU 

pārpalikumu, ja tāds ir, pārskaita uz ES ZIZIMM dzēšanas kontu.  

5. Attiecībā uz otro ZIZIMM atbilstības periodu centrālais administrators nodrošina, 

ka Savienības reģistrs visas atlikušās LRU no dalībvalstu ZIZIMM atbilstības 

kontiem, kas slēgšanas brīdī ir pozitīvi, visas atlikušās LUFA no ES centrālā LUFA 
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konta un visas atlikušās MFLFA no ES centrālā MFLFA konta pārskaita uz ES 

ZIZIMM dzēšanas kontu.”; 

(7) II.A sadaļā pievieno šādu nodaļu: 

“2. nodaļa  

Saskaņā ar Regulu (ES) 2018/841 veikti darījumi 

59.t pants 

ZIZIMM relevanto datu ievadīšana 

1. Attiecībā uz pirmo ZIZIMM atbilstības periodu laikus un pēc tam, kad 2027. gadā 

ir pieejami relevantie izskatītie siltumnīcefekta gāzu emisiju un piesaistījumu dati, 

centrālais administrators dalībvalsts ZIZIMM atbilstības kontā ievada uzskaitīto 

emisiju vai uzskaitīto piesaistījumu daudzumu summu katrā zemes uzskaites 

kategorijā, kas minēta Regulas (ES) 2018/841 2. panta 1. punkta a)–f) apakšpunktā.  

2. Centrālais administrators nodrošina, ka 1. punktā minētā katras dalībvalsts 

uzskaitīto emisiju un uzskaitīto piesaistījumu summa tiek ievadīta ES ZIZIMM 

atbilstības kontā.  

3. Attiecībā uz otro ZIZIMM atbilstības periodu laikus un pēc tam, kad 2032. gadā ir 

pieejami relevantie izskatītie siltumnīcefekta gāzu emisiju un piesaistījumu dati, 

centrālais administrators dalībvalsts ZIZIMM atbilstības kontā ievada ziņoto emisiju 

un ziņoto piesaistījumu daudzumu summu zemes ziņošanas kategorijās vai sektoros, 

kas minēti Regulas (ES) 2018/841 2. panta 2. punkta a)–j) apakšpunktā.   

4. Attiecībā uz otro ZIZIMM atbilstības periodu centrālais administrators nodrošina, 

ka ES ZIZIMM atbilstības konts atspoguļo Savienības mērķrādītāju, kas noteikts 

Regulas (ES) 2018/841 4. panta 2. punktā, un dalībvalsts ZIZIMM atbilstības konts 

atspoguļo vērtību, kas attiecīgajai dalībvalstij noteikta Regulas (ES) 2018/841 

II.a pielikuma C ailē. Centrālais administrators turklāt nodrošina, ka dalībvalsts 

ZIZIMM atbilstības konts atspoguļo budžetu un trajektoriju, kas minētajai 

dalībvalstij saskaņā ar Regulas (ES) 2018/841 4. panta 4. punkta pirmo daļu un 

4. panta 5. punktu noteikta 2026., 2027., 2028. un 2029. gadam.   

5. Centrālais administrators nodrošina, ka 3. punktā minētā katras dalībvalsts ziņoto 

emisiju un ziņoto piesaistījumu summa tiek ievadīta ES ZIZIMM atbilstības kontā. 

59.u pants 

Dalībvalstu ZIZIMM atbilstības kontu un ES ZIZIMM atbilstības konta 

bilances aprēķināšana 

1. Kad ZIZIMM relevantie dati par pirmo ZIZIMM atbilstības periodu saskaņā ar šīs 

regulas 59.t pantu ir ievadīti, centrālais administrators nodrošina, ka Savienības 

reģistrs aprēķina dalībvalsts ZIZIMM atbilstības konta bilanci, kopējos emisiju 

daudzumus atņemot no kopējiem piesaistījumu daudzumiem katrā zemes uzskaites 

kategorijā, kas minēta Regulas (ES) 2018/841 2. panta 1. punkta a)–f) apakšpunktā. 

Centrālais administrators nodrošina, ka Savienības reģistrs aprēķinu rezultātu summu 

iekļauj ES ZIZIMM atbilstības kontā.   

2. Kad ZIZIMM relevantie dati par otro ZIZIMM atbilstības periodu saskaņā ar šīs 

regulas 59.t pantu ir ievadīti, centrālais administrators nodrošina, ka Savienības 

reģistrs aprēķina dalībvalsts ZIZIMM atbilstības konta bilanci, kopējo emisiju 

daudzumu atņemot no kopējā piesaistījumu daudzuma visās zemes ziņošanas 
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kategorijās vai sektoros, kas minēti Regulas (ES) 2018/841 2. panta 2. punkta a)–

j) apakšpunktā. Centrālais administrators nodrošina, ka Savienības reģistrs aprēķinu 

rezultātu atspoguļo ES ZIZIMM atbilstības kontā.  

3. Otrajā ZIZIMM atbilstības periodā, ja metodika, ko dalībvalstis izmanto saskaņā 

ar Regulu (ES) 2018/1999, ir mainījusies un tāpēc radusies starpība starp vidējiem 

siltumnīcefekta gāzu inventarizācijas datiem, kas par 2016., 2017. un 2018. gadu 

iesniegti 2020. gadā, un vidējiem siltumnīcefekta gāzu inventarizācijas datiem, kas 

par tiem pašiem gadiem iesniegti 2032. gadā, centrālais administrators nodrošina, ka 

Savienības reģistrs aprēķina starpību starp 2020. gadā iesniegtajiem vidējiem 

siltumnīcefekta gāzu inventarizācijas datiem un 2032. gadā iesniegtajiem 

izskatītajiem vidējiem siltumnīcefekta gāzu inventarizācijas datiem par tiem pašiem 

gadiem. Balstoties uz aprēķina rezultātiem, Savienības reģistrs pārrēķina visas 

Savienības siltumnīcefekta gāzu inventarizācijas datu summu, kas noteikta Regulas 

(ES) 2018/841 II.a pielikuma B slejā, lai to pieskaņotu minētās regulas 4. panta 

2. punktā noteiktajam Savienības mērķrādītājam.    

4. Otrajā ZIZIMM atbilstības periodā, ja metodika, ko dalībvalstis izmanto saskaņā 

ar Regulu (ES) 2018/1999, ir mainījusies un tāpēc radusies starpība starp vidējiem 

siltumnīcefekta gāzu inventarizācijas datiem, kas par 2021., 2022. un 2023. gadu 

iesniegti 2025. gadā, un vidējiem siltumnīcefekta gāzu inventarizācijas datiem, kas 

par tiem pašiem gadiem iesniegti 2032. gadā, centrālais administrators nodrošina, ka 

Savienības reģistrs aprēķina starpību starp 2025. gadā iesniegtajiem izskatītajiem 

vidējiem siltumnīcefekta gāzu inventarizācijas datiem un 2032. gadā iesniegtajiem 

izskatītajiem vidējiem siltumnīcefekta gāzu inventarizācijas datiem par tiem pašiem 

gadiem. Savienības reģistrs nodrošina, ka dalībvalstu budžets tiek attiecīgi 

pārrēķināts, balstoties uz saskaņā ar šo punktu un šā panta 3. punktu veikto aprēķinu 

rezultātiem.   

59.v pants 

LRU izveide 

1. Ja dalībvalsts ZIZIMM atbilstības konta bilance, kas aprēķināta saskaņā ar 

59.u pantu, ir pozitīva, centrālais administrators abos ZIZIMM atbilstības periodos 

attiecīgās dalībvalsts ZIZIMM atbilstības kontā piešķir LRU, kuru skaits atbilst 

pārsnieguma piesaistījumu daudzumam.   

2. Abos ZIZIMM atbilstības periodos LRU ir tiesības pārskaitīt uz citu dalībvalstu 

ZIZIMM atbilstības kontiem saskaņā ar nosacījumiem, kas izklāstīti Regulas (ES) 

2018/841 11. un 12. pantā, un uz attiecīgās dalībvalsts KCR atbilstības kontiem 

saskaņā ar nosacījumiem, kas izklāstīti šīs regulas 59.k pantā. 

3. Centrālais administrators nodrošina, ka Savienības reģistrs katras LRU izveides 

brīdī tai piešķir unikālu vienības identifikācijas kodu. 

59.w pants 

LRU pārskaitīšana no vienas dalībvalsts ZIZIMM atbilstības konta uz citas 

dalībvalsts ZIZIMM atbilstības kontu  

1. Centrālais administrators nodrošina, ka pēc LRU turētājas dalībvalsts pieprasījuma 

un pēc tam, kad ir ņemti vērā visi LRU pārskaitījumi saskaņā ar 59.x pantu, 

Savienības reģistrs pieprasīto LRU daudzumu no pieprasītājas dalībvalsts ZIZIMM 

atbilstības konta pārskaita uz citas dalībvalsts ZIZIMM atbilstības kontu.  

2. Šā panta 1. punktā minēto pārskaitīšanu neveic šādos gadījumos:  
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a) attiecīgā dalībvalsts ir pieprasījusi pārskaitīt LRU daudzumu, kas pārsniedz 

daudzumu, kurš saņēmējai dalībvalstij vajadzīgs, lai tās ZIZIMM atbilstības 

konta bilance, kas aprēķināta saskaņā ar 59.u pantu, sasniegtu nulli;  

b) dalībvalsts pieprasījums ir iesniegts pēc atbilstības statusa rādītāja 

noteikšanas konkrētajam atbilstības periodam saskaņā ar 59.ad pantu; 

c) pieejamais LRU daudzums šādam pārskaitījumam nav pietiekams.   

3. Centrālais administrators nodrošina, ka LRU, kas pārskaitītas saskaņā ar šā panta 

1. punktu, tiek izmantotas tikai saņēmējas dalībvalsts Regulas (ES) 2018/841 

4. panta 1., 3. un 4. punkta saistību izpildei. Savienības reģistrs bloķē jebkādu tālāku 

LRU pārskaitīšanu no saņēmējas dalībvalsts ZIZIMM atbilstības konta uz tās KCR 

atbilstības kontu.   

59.x pants 

LRU un AEA pārskaitīšana no dalībvalstu ZIZIMM atbilstības kontiem uz 

KCR atbilstības kontiem un otrādi 

1. Centrālais administrators nodrošina, ka Savienības reģistrs LRU turētājas 

dalībvalsts ZIZIMM atbilstības kontā identificē un uzrāda, kādu LRU daudzumu ir 

tiesības pārskaitīt uz attiecīgās dalībvalsts KCR atbilstības kontu, no LRU kopējā 

daudzuma šajā ZIZIMM atbilstības kontā atņemot tās LRU, ko pārskaitīt saskaņā ar 

59.w panta 3. punktu nav tiesību.  

2. Centrālais administrators nodrošina, ka pēc pieprasījuma, ko izteikusi LRU turētāja 

dalībvalsts, Savienības reģistrs pieprasīto LRU daudzumu, ko ir tiesības pārskaitīt, no 

pieprasītājas dalībvalsts ZIZIMM atbilstības konta pārskaita uz tās KCR atbilstības 

kontu. Šādus pārskaitījumus veic tikai saskaņā ar 59.k pantā noteiktajiem 

nosacījumiem.   

3. Ja pirmajā ZIZIMM atbilstības periodā dalībvalsts ZIZIMM atbilstības konta 

bilance, kas aprēķināta saskaņā ar 59.u pantu, ir negatīva, centrālais administrators 

nodrošina, ka Savienības reģistrs pēc minētās dalībvalsts pieprasījuma prasīto AEA 

daudzumu no pieprasītājas dalībvalsts konkrēta gada KCR atbilstības konta pārskaita 

uz tās ZIZIMM atbilstības kontu. Šādu pārskaitīšanu neveic šādos gadījumos:   

a) attiecīgā dalībvalsts ir pieprasījusi pārskaitīt AEA daudzumu, kas pārsniedz 

daudzumu, kurš vajadzīgs, lai ZIZIMM atbilstības konta bilance, kas 

aprēķināta saskaņā ar 59.u pantu, sasniegtu nulli;   

b) dalībvalsts pieprasījums tiek iesniegts vairāk nekā trīs mēnešus pēc 

dalībvalsts ZIZIMM atbilstības konta bilances aprēķināšanas par attiecīgo 

periodu; 

c) šādu pārskaitīšanu nepieļauj KCR atbilstības konta statuss.   

4. Ja otrajā ZIZIMM atbilstības periodā dalībvalsts ZIZIMM atbilstības konta 

summa, kas aprēķināta saskaņā ar 59.u pantu, ir zemāka par mērķrādītāju, kas 

attiecīgajai dalībvalstij noteikts Regulas (ES) 2018/841 II.a pielikuma C ailē, vai ir 

zemāka par attiecīgajai dalībvalstij noteikto budžetu, centrālais administrators 

nodrošina, ka Savienības reģistrs pēc minētās dalībvalsts pieprasījuma prasīto AEA 

daudzumu no pieprasītājas dalībvalsts konkrēta gada KCR atbilstības konta pārskaita 

uz tās ZIZIMM atbilstības kontu. Šādu pārskaitīšanu neveic šādos gadījumos:   

a) attiecīgā dalībvalsts ir pieprasījusi pārskaitīt AEA daudzumu, kas pārsniedz 

daudzumu, kurš vajadzīgs, lai ZIZIMM atbilstības konta bilance, kas 
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aprēķināta saskaņā ar 59.u pantu, sasniegtu mērķrādītāju, kas attiecīgajai 

dalībvalstij noteikts Regulas (ES) 2018/841 II.a pielikuma C ailē, vai atbilstu 

budžetam, kas minēts Regulas (ES) 2018/841 4. panta 4. punktā;  

b) dalībvalsts pieprasījums tiek iesniegts vairāk nekā trīs mēnešus pēc 

dalībvalsts ZIZIMM atbilstības konta bilances aprēķināšanas par attiecīgo 

periodu; 

c) šādu pārskaitīšanu nepieļauj KCR atbilstības konta statuss.  

5. Centrālais administrators nodrošina, ka AEA pārskaitījumus saskaņā ar šā panta 3. 

un 4. punktu izmanto tikai tam, lai izpildītu dalībvalsts pienākumus saskaņā ar 

Regulas (ES) 2018/841 4. panta 1., 3. un 4. punktu, un ka minētie pārskaitījumi tiek 

atspoguļoti ES ZIZIMM atbilstības kontā. Savienības reģistrs bloķē jebkādu tālāku 

AEA pārskaitīšanu no saņēmējas dalībvalsts ZIZIMM atbilstības konta uz citu 

dalībvalstu ZIZIMM atbilstības kontiem.   

6. Ja dalībvalsts plāno izmantot Regulas (ES) 2018/841 12. panta 1. punktā minēto 

elastības iespēju, šādu pieprasījumu iesniedz trīs mēnešu laikā pēc Regulas (ES) 

2018/1999 38. panta 4. punktā minētā īstenošanas akta publicēšanas. 

59.y pants 

MFLFA izveide 

1. Pirmā ZIZIMM atbilstības perioda vajadzībām centrālais administrators ES 

centrālajā MFLFA kontā izveido tik MFLFA, cik atbilst 50 % no kopējā 

kompensācijas apjoma, kas pieejams par 2021.–2030. gada periodu un noteikts 

Regulas (ES) 2018/841 VII pielikuma otrajā ailē. 

 To MFLFA daudzums, kuras no ES centrālā MFLFA konta ir tiesības pārskaitīt uz 

dalībvalsts ZIZIMM atbilstības kontu par pirmo atbilstības periodu, nepārsniedz 

50 % no attiecīgajai dalībvalstij pieejamā maksimālā kompensācijas apjoma, kas 

noteikts Regulas (ES) 2018/841 VII pielikuma otrajā ailē.     

2. MFLFA ir derīgas tikai tam, lai līdzsvarotu piesaistījumus, kas uzskaitīti kā 

emisijas, attiecīgās dalībvalsts apsaimniekotās meža zemes uzskaites kategorijā 

nolūkā izpildīt šīs dalībvalsts Regulas (ES) 2018/841 4. panta 1. punkta saistības. 

MFLFA ir tiesības pārskaitīt tikai no ES centrālā MFLFA konta uz attiecīgās 

dalībvalsts ZIZIMM atbilstības kontu.  

3.  Centrālais administrators nodrošina, ka Savienības reģistrs katras MFLFA 

izveides brīdī tai piešķir unikālu vienības identifikācijas kodu. 

59.z pants 

MFLFA pārskaitīšana uz dalībvalsts ZIZIMM atbilstības kontu 

1. Centrālais administrators nodrošina, ka Savienības reģistrs pēc dalībvalsts 

pieprasījuma prasīto MFLFA daudzumu no ES centrālā MFLFA konta pārskaita uz 

pieprasītājas dalībvalsts ZIZIMM atbilstības kontu. Šādu pārskaitīšanu neveic šādos 

gadījumos:   

a) dalībvalsts ZIZIMM atbilstības konta bilance pirmajā ZIZIMM atbilstības 

periodā, aprēķināta saskaņā ar 59.u pantu, ir nulle vai pozitīva;  

b) dalībvalsts ir pieprasījusi pārskaitīt tādu MFLFA daudzumu, kas pārsniedz 

daudzumu, kurš vajadzīgs, lai panāktu, ka pirmajam ZIZIMM atbilstības 
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periodam atbilstošā ZIZIMM atbilstības konta bilance, kas aprēķināta saskaņā 

ar 59.u pantu, sasniedz nulli;  

c) pirmajam ZIZIMM atbilstības periodam atbilstošā ZIZIMM atbilstības konta 

bilance, kas aprēķināta saskaņā ar 59.u pantu, pēc tam, kad ņemti vērā visi 

pārskaitījumi, kas veikti saskaņā ar 59.x pantu, ir negatīva; 

d) dalībvalsts ir pieprasījusi pārskaitīt tādu MFLFA daudzumu, kas pārsniedz 

50 % no attiecīgajai dalībvalstij pieejamā maksimālā kompensācijas apjoma, 

kurš noteikts Regulas (ES) 2018/841 VII pielikuma otrajā ailē, vajadzības 

gadījumā pārrēķinātus, ņemot vērā visus iepriekšējos pieprasījumus, ko tā pati 

dalībvalsts iesniegusi saskaņā ar šo pantu;  

e) dalībvalsts ir pieprasījusi pārskaitīt tādu MFLFA daudzumu, kas pārsniedz to 

piesaistītāju daudzumu, kuri attiecīgās dalībvalsts apsaimniekotās meža zemes 

uzskaites kategorijā uzskaitīti kā emisijas attiecībā pret tās meža references 

līmeni;  

f) dalībvalsts ir pieprasījusi kādu MFLFA daudzumu pārskaitīt tāpēc, lai segtu 

iztrūkumu zemes uzskaites kategorijā, kas nav apsaimniekotās meža zemes 

uzskaites kategorija;  

g) dalībvalsts pieprasījums ir iesniegts pēc atbilstības statusa rādītāju 

noteikšanas konkrētajam atbilstības periodam;  

h) dalībvalsts nav izpildījusi Regulas (ES) 2018/841 13. panta 2. punkta 

a) apakšpunkta nosacījumu.  

2. Ja dalībvalsts kopējās emisijas pārsniedz kopējos piesaistījumus apsaimniekotās 

meža zemes uzskaites kategorijā, pēc tam, kad ir izsmelta kompensācija, kas 

paredzēta saskaņā ar 1. punkta pirmo teikumu, centrālais administrators nodrošina, 

ka Savienības reģistrs prasīto MFLFA daudzumu, kas nepārsniedz to daļu no 

59.y panta 1. punktā minētās ES centrālajā MFLFA kontā esošās pilnās 

kompensācijas par 2021.–2025. gada periodu, kuru citas dalībvalstis nav 

izmantojušas, pārskaita uz dalībvalsts ZIZIMM atbilstības kontu ar noteikumu, ka 

pieprasītāja dalībvalsts Komisijai ir iesniegusi pierādījumus par dabisku traucējumu 

ietekmi saskaņā ar Regulas (ES) 2018/841 13. panta 4. punktu.   

3. Ja dalībvalstu pieprasījumi saskaņā ar 2. punktu pārsniedz ES centrālajā MFLFA 

kontā pieejamo MFLFA daudzumu, centrālais administrators atlikušās MFLFA 

sadala proporcionāli.   

4. Lai izvairītos no dubultas uzskaites, centrālais administrators nodrošina, ka, veicot 

pārskaitījumus saskaņā ar 1., 2. un 3. punktu, Savienības reģistrs attiecīgos MFLFA 

daudzumus atskaita no ES centrālā MFLFA konta.   

59.aa pants 

LUFA izveide 

1. Otrā ZIZIMM atbilstības perioda vajadzībām centrālais administrators ES 

centrālajā LUFA kontā izveido tik LUFA, cik atbilst maksimālajam daudzumam, kas 

visām dalībvalstīm pieejams 2026.–2030. gada periodam, — 178 miljoniem tonnu 

oglekļa dioksīda ekvivalenta.   

To LUFA daudzums, kuras no ES centrālā LUFA konta ir tiesības pārskaitīt uz 

dalībvalsts ZIZIMM atbilstības kontu par otro atbilstības periodu, nepārsniedz 50 % 
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no attiecīgajai dalībvalstij pieejamā maksimālā kompensācijas apjoma, kas noteikts 

Regulas (ES) 2018/841 VII pielikuma otrajā ailē.  

2. LUFA ir derīgas tikai tam, lai neto emisijas vai neto piesaistījumus, kas uzskaitīti 

kā emisijas, vai tos abus līdzsvarotu ar mērķrādītāju vai budžetu, kas attiecīgajai 

dalībvalstij noteikts saskaņā ar Regulas (ES) 2018/841 4. panta 3. un 4. punktu. 

Pārskaitīt LUFA no ES centrālā LUFA konta uz attiecīgās dalībvalsts ZIZIMM 

atbilstības kontu ir tiesības tikai tālab, lai izpildītu pienākumus saskaņā ar Regulas 

(ES) 2018/841 4. panta 3. un 4. punktu.  

3. Centrālais administrators nodrošina, ka Savienības reģistrs katras LUFA izveides 

brīdī tai piešķir unikālu vienības identifikācijas kodu. 

59.ab pants 

LUFA un MFLFA pārskaitīšana uz dalībvalsts ZIZIMM atbilstības kontu 

1. Centrālais administrators nodrošina, ka Savienības reģistrs pēc dalībvalsts 

pieprasījuma prasīto LUFA daudzumu no ES centrālā LUFA konta pārskaita uz 

pieprasītājas dalībvalsts ZIZIMM atbilstības kontu. Šādu pārskaitīšanu neveic šādos 

gadījumos:   

a) dalībvalsts nav izpildījusi Regulas (ES) 2018/841 13.b panta 3. punkta 

a) apakšpunkta nosacījumu;   

b) dalībvalsts nav izsmēlusi iespēju uz savu ZIZIMM atbilstības kontu saskaņā 

ar 59.x pantu pārskaitīt AEA pārpalikumu no sava KCR atbilstības konta;   

c) lai gan ir ņemti vērā visi pārvietojumi, kas veikti saskaņā ar 59.x pantu, nav 

sasniegts Savienības 2030. gada mērķrādītājs, kas paredzēts Regulas (ES) 

2018/841 4. panta 2. punktā un aprēķināts saskaņā ar šīs regulas 59.u panta 2., 

3. un 4. punktu.   

2. Lai novērtētu, vai Savienības 2030. gada mērķrādītājs, kas minēts 1. punkta 

c) apakšpunktā, ir sasniegts, pēc tam, kad ir ņemtas vērā jebkādas metodoloģiskas 

korekcijas, kas veiktas saskaņā ar 59.u panta 3. punktu, centrālais administrators ņem 

vērā visas neizmantotās LRU, kas pirmā atbilstības perioda ES ZIZIMM atbilstības 

kontā atlikušas pēc tam, kad saskaņā ar 27.b panta 4. punktu ir veikta lieko LRU 

pārskaitīšana, ar noteikumu, ka viena vai vairākas dalībvalstis Komisijai ir 

iesniegušas pierādījumus par dabisko traucējumu ietekmi saskaņā ar Regulas (ES) 

2018/841 13.b panta 5. punktu.   

3. Ja starpība starp dalībvalsts emisiju un piesaistījumu summu un šīs dalībvalsts 

mērķrādītāju vai budžetu, kas noteikts saskaņā ar Regulas (ES) 2018/841 4. panta 3. 

un 4. punktu, ir negatīva, pēc tam, kad ir izsmelta šā panta 1. punkta pirmajā teikumā 

minētā kompensācija, centrālais administrators nodrošina, ka Savienības reģistrs 

prasīto LUFA daudzumu, kas nepārsniedz to daļu no 59.aa panta 1. punktā minētās 

ES centrālajā LUFA kontā esošās pilnās kompensācijas par 2026.–2030. gada 

periodu, kuru citas dalībvalstis nav izmantojušas, pārskaita uz dalībvalsts ZIZIMM 

atbilstības kontu ar noteikumu, ka pieprasītāja dalībvalsts Komisijai ir iesniegusi 

pierādījumus par dabisku traucējumu ietekmi saskaņā ar Regulas (ES) 2018/841 

13.b panta 5. punktu.   

4. Ja dalībvalstu pieprasījumi saskaņā ar 3. punktu pārsniedz ES centrālajā LUFA 

kontā pieejamo neizmantoto LUFA daudzumu, centrālais administrators atlikušās 

LUFA sadala proporcionāli.   
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5. Ja starpība starp dalībvalsts emisiju un piesaistījumu summu un šīs dalībvalsts 

mērķrādītāju vai budžetu, kas noteikts saskaņā ar Regulas (ES) 2018/841 4. panta 3. 

un 4. punktu, ir negatīva, centrālais administrators nodrošina, ka Savienības reģistrs 

no ES centrālā LUFA konta un ES centrālā MFLFA konta uz pieprasītājas dalībvalsts 

ZIZIMM atbilstības kontu pārskaita prasīto LUFA daudzumu no otrā atbilstības 

perioda un neizmantotās MFLFA no pirmā ZIZIMM atbilstības perioda līdz pilnajam 

2021.–2030. gada periodā neizmantotās kompensācijas apjomam, kas noteikts 

Regulas (ES) 2018/841 VII pielikuma otrajā ailē, bet kopā nepārsniedzot 50 miljonus 

tonnu oglekļa dioksīda ekvivalenta.  Šādu pārskaitīšanu neveic šādos gadījumos:  

a) dalībvalsts nav izsmēlusi iespēju uz savu ZIZIMM atbilstības kontu saskaņā 

ar 59.x pantu pārskaitīt AEA pārpalikumu no sava KCR atbilstības konta 

[kontiem];  

b) dalībvalsts nav izsmēlusi elastības iespējas, kas minētas 1., 2. un 3. punktā;  

c) dalībvalsts nav Komisijai iesniegusi pierādījumus, kas minēti Regulas (ES) 

2018/841 13.b panta 6. punkta i) apakšpunktā vai 13.b panta 6. punkta 

ii) apakšpunktā;   

d) dalībvalsts nav izpildījusi Regulas (ES) 2018/841 13.b panta 6. punkta 

c) apakšpunkta nosacījumu.   

6. Lai izvairītos no dubultas uzskaites, centrālais administrators nodrošina, ka, veicot 

pārskaitīšanu saskaņā ar šo pantu, Savienības reģistrs attiecīgos LUFA vai MFLFA 

daudzumus, ko pārskaita uz pieprasītājas dalībvalsts ZIZIMM atbilstības kontu, 

atskaita no ES centrālā LUFA konta un ES centrālā MFLFA konta.  

7. Šā panta 1. un 5. punkta vajadzībām KCR atbilstības kontos ir pārpalikums, ja 

laikā, kad tiek pieprasīts pārskaitīt LUFA, AEA summa par 2026.–2030. gadu 

attiecīgās dalībvalsts KCR atbilstības kontos ir lielāka nekā emisiju summa tajos 

pašos atbilstības kontos.  

59.ac pants 

AFAF izveide un pārskaitīšana 

1. Centrālais administrators Somijas centrālajā papildu kompensācijas kontā izveido 

tik AFAF, cik atbilst maksimālajam daudzumam — 5 miljoniem tonnu oglekļa 

dioksīda ekvivalenta. Centrālais administrators nodrošina, ka Savienības reģistrs 

katras AFAF izveides brīdī tai piešķir unikālu vienības identifikācijas kodu. 

2. Centrālais administrators nodrošina, ka Savienības reģistrs pēc Somijas 

pieprasījuma prasīto AFAF daudzumu no Somijas centrālā papildu kompensācijas 

konta pārskaita uz Somijas ZIZIMM atbilstības kontu. Šādu pārskaitīšanu neveic 

šādos gadījumos:   

a) prasīto pārskaitījumu domāts izmantot zemes uzskaites kategorijās, kas nav 

apsaimniekotas meža zemes, atmežotas zemes, apsaimniekotas aramzemes vai 

apsaimniekotu zālāju kategorija; 

b) Somija nav izpildījusi Regulas (ES) 2018/841 13.a panta 1. punkta 

a) apakšpunkta nosacījumu; 

c) pirmajam ZIZIMM atbilstības periodam atbilstošā ZIZIMM atbilstības konta 

bilance, kas aprēķināta saskaņā ar 59.u pantu, pēc tam, kad ņemti vērā visi 

pārskaitījumi, kas veikti saskaņā ar 59.x pantu, ir negatīva; 
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d) prasītais pārskaitījums pārsniedz AFAF daudzumu, kas Somijai pirmajā 

ZIZIMM atbilstības periodā pieejams saskaņā ar Regulas (ES) 2018/841 

13.a pantu; 

e) emisijas, kuru cēlonis ir vēsturiska meža zemes pārveide par jebkādas citas 

zemes izmantojuma kategorijas zemi, radušās pēc 2017. gada 31. decembra; 

f) prasītais pārskaitījums pārsniedz daudzumu, kas vajadzīgs, lai nodrošinātu 

atbilstību Regulas (ES) 2018/841 4. panta 1. punktam; 

g) Somijas pieprasījums ir iesniegts pēc atbilstības statusa rādītāja noteikšanas 

pirmajam atbilstības periodam. 

3. Centrālais administrators bloķē jebkādus tālākus AFAF pārskaitījumus no Somijas 

ZIZIMM atbilstības konta.  

59.ad pants 

Atbilstības statusa rādītāju noteikšana un atbilstības panākšana 

1. Centrālais administrators nodrošina, ka pēc Regulas (ES) 2018/1999 38. panta 

5. punktā noteiktā laikposma, kurā izmantot elastības iespējas saskaņā ar Regulas 

(ES) 2018/841 12., 13., 13.a un 13.b pantu, Savienības reģistrs nosaka dalībvalstu 

ZIZIMM atbilstības kontu atbilstības statusa rādītāju, no kopējā uzskaitīto vai ziņoto 

piesaistījumu daudzuma atņemot kopējo uzskaitīto vai ziņoto emisiju daudzumu un 

ņemot vērā visas elastības iespējas, kas dalībvalsts ZIZIMM atbilstības kontā 

izmantotas saskaņā ar Regulu (ES) 2018/841 un Regulu (ES) 2018/842.   

2. Ja dalībvalsts ZIZIMM atbilstības konta atbilstības statusa rādītājs, kas noteikts 

saskaņā ar 1. punktu, pirmajā ZIZIMM atbilstības periodā ir negatīvs, centrālais 

administrators nodrošina, ka Savienības reģistrs no attiecīgās dalībvalsts relevanto 

gadu KCR atbilstības kontiem par 2021., 2022., 2023., 2024. un 2025. gadu vienādās 

daļās uz šīs dalībvalsts ZIZIMM atbilstības kontu pārskaita tādu AEA daudzumu, kas 

vajadzīgs, lai atbilstības statusa rādītājs sasniegtu nulli. Ja AEA daudzums, kas 

vajadzīgs, lai atbilstības statusa rādītājs sasniegtu nulli, nedalās ar pieci, tās AEA, kas 

pārsniedz augstāko skaitli, kas dalās ar pieci, vienādās daļās pārskaita no 2022., 

2023., 2024. un 2025. gada atbilstības kontiem vai, ja tas nav iespējams, vienādās 

daļās no 2023., 2024. un 2025. gada atbilstības kontiem, vai, ja tas nav iespējams, 

vienādās daļās no 2024. un 2025. gada atbilstības kontiem, vai, ja tas nav iespējams, 

no 2025. gada atbilstības konta.  

3. Ja tiek piemērots 2. punkts, centrālais administrators nodrošina, ka Savienības 

reģistrs attiecīgā ZIZIMM atbilstības konta atbilstības statusa rādītāju pārrēķina, 

ņemot vērā pārskaitītos AEA daudzumus.  

4. Ja dalībvalsts ZIZIMM atbilstības konta atbilstības statusa rādītājs, kas noteikts 

saskaņā ar 1. punktu, ir pozitīvs, centrālais administrators nodrošina, ka Savienības 

reģistrs visas atlikušās LRU pārskaita uz ES ZIZIMM atbilstības kontu.   

5. Otrajā ZIZIMM atbilstības periodā, ja dalībvalsts neievēro minētajai dalībvalstij 

noteikto budžetu, kas vajadzības gadījumā pārrēķināts saskaņā ar 59.u panta 

4. punktu, centrālais administrators nodrošina, ka Savienības reģistrs siltumnīcefekta 

gāzu neto emisiju rādītājam, ko minētā dalībvalsts 2032. gadā ziņojusi par 

2030. gadu, kā noteikts Regulas (ES) 2018/841 II.a pielikuma C ailē, pieskaita 

daudzumu, kas vienāds ar pārsnieguma siltumnīcefekta gāzu neto emisijām vai tiem 

neto piesaistījumiem, kas uzskaitīti kā emisijas, oglekļa dioksīda ekvivalenta tonnās, 

reizinātu ar koeficientu 1,08.”;   
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(8) regulas 70. panta 2. punktu aizstāj ar šādu: 

“2. Centrālais administrators nodrošina, ka Savienības reģistrs, ņemot vērā šīs 

regulas 75. pantā paredzētās datu apmaiņas un tehniskās specifikācijas, attiecībā uz 

visiem procesiem veic automātiskas pārbaudes, lai atklātu neatbilstības un 

nesaskanības, kuru dēļ piedāvātais process neatbilstu Direktīvas 2003/87/EK, 

Regulas (ES) 2018/841, Regulas (ES) 2018/842 un šīs regulas prasībām.”; 

(9) Deleģētās regulas (ES) 2019/1122 I un XIII pielikumu groza saskaņā ar šīs regulas I 

un II pielikumu. 

2. pants 

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā 

Vēstnesī. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 13.1.2026 

 Komisijas vārdā — 

 priekšsēdētāja 

 Ursula VON DER LEYEN 
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